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NEKDO PIŠE: V naši vasi 
imamo tri trgovine. Vse blago,'rada zvedela . 
ki ga premorejo, pa lahko denešjslovom je Ijb. 
v en naramnik. Po čemer vpra­
šaš trgovsko nameščenko, dobiš 
samo odgovor: Nimamo na zalo­
gi. Na vprašanje, kaj pa prav 
za prav imajo, Ti bo pa odgovo­
rila: “Mesečne plače.” V vsaki 
trgovini so dve ali tri uslužben­
ke, ki dolgčas prodajajo.

V zadružni trgovini je blago 
na bone. Bone pa dobi samo ti­
sti, kdor odda kmečke pridelke.
Poleg zadružne trgovine obstoja 
V večjih trgih in mestih tkzv. 
narodni magazin. Tu prodajajo 
blago na točke. Na točke se do­
bi nekaj blaga še po dosti zmer­
nih cenah. Seveda je vse to le 
na papirju in za reklamo. Poma- 
gano ti tudi s tem ni nič, ker 
točk ne dobiš.

Poleg zadružne trgovine in 
‘narodnega magazina” imamo še 

trgovino za prosto prodajo. Tu 
lahko več stvari kupiš, a pred- 
haeti so tako dragi, da je straho­
ta. Za ves moj mesečni zaslužek, 
si n. pr. lahko kupim samo tri 
navadne srajce za delovnik. V 
glavnem je pri nas tako, kot po­
lo tista narodna pesem: če imam 
fajfo — ni tobaka, če je tobak,
— pa denarja ni!

Pišeš mi, naj Ti sporočim, kaj 
bi rabil, da bi mi poslal. Rabim 
t>rav vsega! Poslal pa si mi že 
preveč, da bi te še lahko kaj pro­
sil. Ne morem Te več izkorišča­
ti, kajti pri nas je odpravljeno« 
izkoriščanje človeka po člove­
ku. . .

PROMOCIJA. — V torek, dne 
ll'- maja je na pariški medicin­
ski univerzi promoviral za dok­
torja medicine gospod Bogdan 
^rjavec, sin bivšega šolskega, 
hadzornika in pisatelja Franca 
^rjavca, častitamo!

BEG IZ TITOVEGA “RAJA.”
Iz Borjane v Kobariškem 

kotu je nedavno pobegnilo v Ita- 
kjo 20 oseb. Med temi je bil 
Celo četovodja Titove vojske.
^ač lep dokaz za sedanje razme- 
re pod komunisti.

LJUDSKA INŠPEKCIJA bi 
Pod tem na- 

Slov. Poročeva-

^remenski

prerok

pravi:

Boloma oblačno, soparno in to- 
klo danes in ponoči.

lec” nedavno objavil naslednje 
vrstice: “V krajevnem ljudskem 
odboru v Moravčah je sedem 
bolnikov, ki imajo predpisano 
dietično hrano in bolniške živil­
ske karte, že mesec dni se na 
krajevnem in okrajnem odboru 
izgovarjajo, da za te bolnike ni­
majo bolniških kart. Ludska in­
špekcija iz Moravč je posredo­
vala zdaj tu, zdaj tam, bo pov­
sod brez uspeha. Nazadnje je 
njen član obiskal naše uredni­
štvo in nas vprašal: Ljudska in 
špekcija v Moravčah bi rada 
zvedela kam naj se obrne, da bo 
za bolnike dobila bolniške kar­
te. Pokazali smo mu “Nabiral­
nik.” Ali bo zaleglo. . .?”

----------o----------

Predsednik Truman 
je spet udaril po 
"reakcionarjih"
“New Deal” in “Fair Deal” 

pospešujeta svobodno pod­
jetništvo, ne pa ovirata, je 
rekel predsednik
Washington. — Preds. Tru­

man je 6. junija ponovno udaril 
po “reakcionarjih”, ki pravijo, 
da pomeni njegova administra­
cija približevanje k socializmu. 

Administracija je daleč od te-

Philip Murray naznanja o bližnjih pogajanjih 
za spojitev CIO in Ameriške del. federacije :

------- --  . . iCIO je imenovala tozadevni odbor osmih članov, j

Razne drobne novice Iz 
Clevelanda in te

Organizaciji bi izvajali skupno vse politične,1 Važna seja_
okolice

ekonomske in druge akcije.
NEW YORK. — Philip Mur- 'selnosti. Oni priporočajo (1),

Podružnica št. 3 SMZ vabi na 
sejo v nedeljo 11. junija ob 2 po-

ray, predsednik CIO, je nazna-^obnovitev oziroma vzpostavo1 enS^Crri c*oniu na
nil dne 6. junija, da je bil ime-j Civilian Conservation Corps-a; meS 
novan CIO odbor osmih članov, I (2) raztegnitev izplačil kompen- u operaciji 
ki bo razpravljal z AFL o mož-jzacije ali odškodnine proti brez- <‘ju^q bre11 ^ 
nosti spojitve obeh delavskih poselnosti za nadaljnih 26 ted-!r?r0 V16Z 
organizacij. Murray je dalje iz-'.nov; (3) kongres naj odobri pre-i ^ srecn° Prest^ te^° °Pei~a- 
javil, da je pisal Williamu Oree- dlogo za nujnostna javna dela'W10 V 3 *S'Ta~
nu, predsedniku Amer. del. fe- v vsoti $1,800,000,000 v krajih,«.ai‘,a 86 X 80 1 ’.v anna House,
deracije ter ga obvesti) o tem kjer prevladuje delavski zastoj, mu S oralšnje okreva-
odboru in naprosil, naj stopi m, (4) večjo pozornost od strani

avtor romana 
sonca”, je v ponde-

nje.

Green ž njim v zvezo, da se do­
loči čas skupne seje.

velikih korporacij

Na vojaških manevrih. — Ogromna vojaška tovorna 
letala prenesejo lahko ogromne tovore tako so izpopolnje­
na. Na sliki vidimo tako letalo C-24, ki bo odneslo lahki 
tank po zraku na določeno mesto za hrbet sovražnika. V teh 
manevrih je nad 4,000 parašutarjev uspešno brez nesreč 
pri odskoku iz letala pristalo za sovražnikovim hrbtom s 
vso svojo bojno opremo vred, tako se je tehnično izpopol­
nila naša zračna bojna sila.

GEN. MacARTHUR 
UDARIL 17 UREDNIKOV

Tokio. — General Douglas 
Mac Arthur je 7. junija prepo­
vedal sedemnajstim japonskim 
urednikom komunističnega lista 
Akahata vse partijske aktivno­
sti.

Njegova tozadevna odredba 
je v‘odgovor na kljubovalno na­

ga, da bi uvajala socializem; bas . oved generalnega štra;jkai ki so 
obratno je res: “New Deal” m' hoteli izzvati komunistični 
“Fair Deal” postopki vladne ak-l časnikarji v protest proti čistki 
cije v zadnjih 17 letih so rešili 24 najvišjih japonskih komuni-

Tri na dan
Nekdo nam je zaupal pravi 

/2rok, zakaj se je konvencija ne- 
Ce organizacije naenkrat spom- 

da je treba vzeti slovensko 
-tivo s 1. strani ter ga potisniti 
C£Ulfi zad. Porodila je (prezgod­
ni porod) to bedasto misel ne- 

članica, ki jo je baje sram 
pismonošem, ki ji prinaša 

Jovenski list v hišo.
* * *

i11! seveda, potem pa tako ne­
žnost pograbijo in vneto ne- 
iGj° naprej ljudje, ki sploh ne 
^e(io, kaj da so, ki ne znajo ne 

ne onega jezika in jim je 
Narodnost” v ričetu skuhana

5unka.
* * *

Bobro, da je takih “narodnja-

sistem svobodnega podjetništva, 
mesto da bi ga izpodkopali, je 
rekel predsednik.

Preds. Truman je govoril na 
banketu, prirejenem na čast 36. 
letne konvencije Association of 
Better Business Bureau v Sho­
reman hotelu.

O odnošajih med vlado in biz­
nisom je predsednik rekel, da 
je bila ideja o “božanskih pravi­
cah businessa” diskreditirana: 
“po veliki depresinji in da se ni 
ta ideja od tedaj nikoli več vrni­
la.”

stičnih voditeljev.
Zdaj se ugiba in pričakuje, da

NOIH GROBOVI
Annette Marie Kuhel

Včeraj dopoldne je umrla V 
mestni bolnišnici, kamor je bi­
la prepeljana v nedeljo, Annet­
te Marie Kuhel, 20 mesecev sta­
ra hčerka Edwarda in Anne Ku­
hel, roj. Zakrajšek. Družina sta­
nuje na 6602 Bonna Ave. Poleg 
staršev zapušča Annette brata 
Edward Aliena, mnogo stricev, 
tet in sorodnikov. Pogreb bo os­
krbel Grdinov pogrebni zavod.

Suzana Juratovac
V torek popoldne je umrla v 

mestni bolnišnici Suzana Jura-

Napad na ministra 
države Vietnam

Saigon, Indokina. — Neznani 
napadalec, ki je pobegnil, je tu­
kaj obstrelil Vuong Quang No- 
huonga, prosvetnega ministra 
države, ki je pod pokroviteljst­
vom Francozov.

bo general MacArthur najbrž tovac, stara 65 let. Pokojna je 
ukazal sovjets. delegatom pri stanovala na 9903 Yale Ave. — 
tukajšnjem zavezniškem kon- Bila je vdova. Njen mož je umrl 
trolnem svetu ali koncilu, da leta 1944. Zapušča tri sinove, 
imajo oditi iz Japonske, če na-jMatha, Steve in Franka, 2 hče- 
meravajo še nadalje bojkotirati'ri, Suzano in Mrs. Ano Udovich, 
koncilove seje. Tudi na včeraj-^sin John je že prej umrl. Zapu- 
šnji seji jih ni bilo. šča tudi pet vnukov. Bila je čla-
MH IIIAIIC IaEVVECTI nica društva sv. Ane št. 4 SDZI IjR1 društva Cvet Hrvatskih se-
Washington. — Senat je včeraj' stara. Pogreb bo jutri, v petek 

s poimenskim g 1 a s o vanjem ziutrai °k 9:30 v hrvatsko cer- 
odobril in poslal v Belo hišo kev sv. Pavla in od tam na po- 
kompromisno verzijo D. p.'kopališče. Pokojna leži v Grdi- 
zakonodaje, ki bo zdaj dovoli- na in Sinovi pogrebnem zavodu 
la 341,000 beguncem (D. P.) .na B. 62. cesti, 
prihod v to deželo. —- Predlo- ---------o-

potrebam,' 0t™rituev trgovine-
mnogih, po kronični depresiji I 80 0^° iunBa velika 

Murray je dejal, da bodo na,'znanim okrožjem in soseskam,'° ^rme Grdina Applian-
tej bodoči seji razpravljali o« ko bodo delale svoje načrte zajCe 0”. ^ v Na Salle
vprašanih spojitve, o narodnih J nove investicije.” | pos opju. Mr. in Mrs. Louis Gr­
in mednarodnih zadevah, o go­
spodarskem položaju ter o poli-

Dalje so CIO uradniki sprejeli'dina; lastnika, prijazno vabita
resolucijo, v kateri pozivajo rojake na obilen obisk. Pri vra-

tični akciji obeh organizacij v!kongres, naj po 30. juniju po-l^ ^° obdanih nad 400 lepih na- 
vseh teh zadevah. j daljša federalno /kontrolo na-,”

CIO eksekutivni odbor in vsi jemnin za eno leto, z lokalno ^mRest p0ik— 
podpredsedniki so predložili če-1 pravico mestom, trgom in va-j Perme’s trgovina na 720 E.
tvero načinov oz. potov, da se (sem, da to kontrolo 
odpomore problemom brezpo- ali pa vzpostavijo.

Najvišje sodišče v Washington!! je razsodilo o zelo 
važnih vprašanjih enakosti ameriških črncev

odpravijo d52. St., je sponzorica za kon- 
test polk.. Vrši se vsako soboto 
od 6 do 6:30 zvečer na televiziji, 
Philco Co. Vsak gre lahko v* 

j kontest, ako je star nad 50 let. 
j Pošlje naj aplikacijo z imenom, 
j naslovom in telefonsko številko

TT . m ... , ... , !na naslov: Perme’s. 720 E. 152.Univerza v Texas« mora sprejeti zamorekega dijaka. - st Za !ke ; Joh
Plemensko razlikovanje na železnicah južnih držav se ccm in Lou Trebar ,jrkest’r
mora nehati. |

i Procesija pri sv. Lovrencu—
WASHINGTON. — Najvišje jedilnih vozovih vlakov južnih,] Kakor vsako leto bodo imeli 

sodišče Zed. držav je o vpraša-] držav imajo po dvoje ali troje tudi letos v župniji sv. Lovrenca 
nju segregacije ali plemenskega1 miz, ki so določene črncem. Te v Newburghu procesijo Sv. Re- 
opredeljevana črncev na ameri-]mize so navadno oddeljene od šnjega Telesa. Vršila se bo pri- 
škem Jugu podalo troje zgodo- drugih miz z vrvjo ali pa tudi z hodnjo nedeljo. Vabljene so 
vinskih odlokov, ki so ogrom- zavesami). j ženske v narodnih nošah iz vse-
nega pomena. Najvišje sodišče 
je odredilo:

Da mora biti nekemu dijaku- 
črncu v Texasu, ki študira pra­
vo, dovoljen vpis na univerzo, 
kjer so sicer samo dijaki-belci.

Da se nekemu dijaku-zamor- 
cu na univerzi v Oklahomi ne

ga postane zakon, čim jo pod­
piše predsednik Truman. Pod

Ognjenik Mauna Loa
Honolulu. — Ognjenik Mauna

to kompromisno provizijo bo; Loa se je 6. junija umiril po 6- 
D. P. zakon, ki je imel poteči dnevnem bruhanju ognja in la- 
30. jun., podaljšan za 1 leto. ve.

Amer. Jug je sprejpl te odlo- ga Clevelanda.
ke najvišjega sodišča z mešani- ziet sv Vida_
mi čuvstvi. Mnogo odličnih J §0iarji župnijske šole sv. Vi- 
Južnjakov je izjavilo, da so od-]da imaj0 danes svoj letni zlet k 
doki dalžnosežni in da se bodo' Qeauga jezeru Ako jim bo vre- 
vzdržali komentarjev, dokler ne]me mil0j se bodo prav dobro 
vidijo, kakšen bo njihov učinek. imeli Praznovali bodo konec 

Herman Talmadge, governer šolskega leta.
sme ukazati, da bi moral sedeti'države ki ie ptrasten]Nič seje_
posebej in sam samcat v razre- zag°vornik supremacije belcev, j DnKlvo St. Clair Grove št,-98

je izjavil: “Dokler bom jaz go- wc naznanja članstvUj da te- 
verner, ne bodo imeli zamorci kom mesecev junija; julija in
dostopa do šol belcev. avgusta ne bo imelo nobene se-

Glavni urednik zamorskega je
jedilnih vozovih” vlakov.^7v popisa Atlanta World je kR R molitvi—

vzhičen in je rekel, da odlok su-^ gjanjce društva sv. Ane št. 4 
premnega sodišča pomeni, da se naj pridejo danes zvečer
bo končno tudi zamorski svet g ujd v Qrdinov pogrebni za- 
uvrstil v parado demokracije. |vod na g2. cesti, k molitvi za po- 

Dr. T. S. Painter, predsednik kojno Suzano Juratovac, jutri,

du, kjer so ostali dijaki belci.
Da železnice ne smejo prak­

ticirati segregacije ali plemen­
skega opredeljevanja zamorcev

Nova maša v Lemontu!

V petek pa na pogreb.

Od več strani smo slišali, da
nameravajo letos novonaseljen- , „ ^ ...
ci romati k Mariji Pomagaj na umverže drzave Texas- lzJa-
Ameriško Brezje v Lemont. Naj- ^ da Seo b° Zam°rCa... j . . Manona Sweatt-a pripustilo naprimernejši dan za to romanje v . , , ■

„ ,____n .... univerzo, ce je tak ukaz najvis-je prav gotovo nedelja 9. julija,’ . ’ v J
ko bo v Lemontu slovesnost no- “'e®,a 80 ^SCa', . n TT .

r> -t i—i a.' ! Samuel Higgins, preds. Um-ve mase p. Baziha Valentina. , ... * ^ „„
sitim m j u t - - verze Columbije v S. C., (um- čilski bandit “st. 2”, se je pro-OFM. Ta dan bo v Lemontu nas v. . .v , ,. . v., ’ ..

Bandit Sicilije se je 
predal oblastvom

Rim. — Antonio Sciortino, si-

Spominska slovesnost v Parizu
r~i    ’ „ ^ „ 1 • 1 _ __    ^ M wi i i Vvi 1 W O »71’ P i To .1» 'J    rr<V nedeljo 7. maja je bila v med katerimi je bilo opaziti vo- 

Parizu, v nekdanji karmeličan-[dilne politične osebnosti, kakor 
skl cerkvi, ki je sedaj cerkev, tudi njih pravoslavnega duhov- 
Katoliškega Instituta, slovesna nika.
sv. maša za vse v Jugoslaviji po­
bite duhovnike, redovnike in 
vse druge žrtve komunističnega 
terorja. Cerkev je bila nabito 
polna in prireditelji, ki so se 
prej malo bali radi udeležbe, so« 
skoro obžalovali, da niso za to 
slavnost izbrali kake večje cer­
kve.

Vsej slovesnosti je predsedo­
val mons. Beaussart, pariški po­
možni škof, ki vodi dušno pa­
stirstvo med tujci v Parizu. — 
Imenovani je bil 1. 1938 v Ljub­
ljani na kongresu Kristusa Kra-ua je laiiin ncuuunja ........- ^

°v’’ zelo malo, da so komaj bele ija. Prisostvoval je tudi rektor 
rane, ker sicer bi klenega slo-'Katoliškega Instituta škof Blan- 
enskega rodu že davno ne bilo chet. Številno so bili zastopani

tudi tamošnji pravoslavni Srbi,

Nadškof Beaussard je v svo­
jem govoru povdarjal, kako že 
cerkev sama, kjer so se zbrali, 
daje vsej slovesnosti njen po­
men. Zakristija karmeličanske 
cerkve je bila med francosko re­
volucijo spremenjena v ječo, 
kjer je cvet fracoskih katoliča­
nov čakal, da je bil odpeljan na 
morišče. Pri vsaki revoluciji 
vidimo, da se najprej vržejo na 
Cerkev, in vedno prihajajo z is­
timi očitki: češ, Cerkev je proti 
novemu redu ki ga revolucija! 
prinaša. Nihče si ne dela več 
iluzij o tem novem “redu”. . . 
Katoličani, oz. verniki sploh 
(nadškof je izrazil veselje, da je 
tudi pravoslavna cerkev posla­

la svoje oficijelne zastopnike k 
slovesnosti) pa so našli, najdejo 
in bodo našli svojo moč ne v zu­
nanji sili, marveč v veri. V veri, 
ki nam daje moč in ki nam je 
trdna garancija, da nas nasprot­
ne sile ne bodo uničile.

V svojem govoru je še pose- 
be podčrtal mučeniško pot kato­
liškega duhovnika v Jugoslavi­
ji, rekoč: “V univerzitetni cer­
kvi je naša dolžnost, da se spo­
minjamo krvave smrti bivšega 
dekana teološke fakultete v 
Ljubljani.”

Med sv. mašo, ki jo je daro­
val rektor jugoslovanske katoli­
ške misije v Franciji, preč. g. 
Nace Čretnik, je ruski pevski 
zbor s svojim lepim petjem še1 
povečal lepoto slovesnosti, ki je 
zapustila globok vtis pri vseh, 
ki so se je udeležili.

• +• n* r .. verza, kjer študirajo sami črn
ti v , . , . , . .ci), je izjavil, da odlok najvisje-Rozman, ki bo imel novomasno ,.v: ’ .... . . . * ga sodisca dviga duha amens-pridigo in vsak si zeli videti svo- ° , . ..“ „ , v , ke demokracije.”jega skMa. Do tistega časa bo v,
Lemontu dogotovljen veliki ro-j 
marski Baragov dom in ne bo 
težav za prenočišče in ostalo po­
strežbo. Pridete lahko na pred-i 
večer 8. julija. O mraku bomo 
imeli procesijo z lučkami okoli 
jezera pred Lurško votlino, po] 
pobožnosti pa bomo zakurili sta-j 
rokrajski kres na čast našima 
blagovestnikoma sv. Cirilu in 
Metodu.

Slovesnost nove maše bo 
julija ob 11. uri dopoldne.

stovoljno izročil v roke pravici. 
On je bil prvi pomočnik Salva- 
tora Giuliana, sicilskega bandita 
“št. 1.”

RAZKRINKANJE DELOVANJA 
SLOVENSKIH KOMUNISTOV

Ponatis iz kongresnega zapisnika o pričevanju M. Cvetica

(Nadaljevanje!
Dr. Zore je nagovarjal vse na­

vzoče na seji z nazivom tovari- 
9. ši, sam o sebi pa je govoril kot 

o članu kom. partije. Tekom te 
seje je ponovno poudaril, da ni 
važno, da-li je kdo Amerikanec 
ali Jugoslovan; važno je, da de­
luje kot komunist in da si vtisne

Koalicijski kabinet 
Belgije resigniral

Bruselj. — Koalicijska vlada;
Belgije je podala 6. junija ostav- va odgovornost komun, partiji. 
ko, ki je najbrž posledica zmage1 Mr. Tavenner: Dovolite, da
stranke krščanskih socialistov, vas za trenutek prekinem. Iz- 
ki se zavzemajo za povratek javljajoč, da velja odgovornost

ko pa je potemtakem z njegovo 
odgovornostjo svoji vladi, gle­
dano z vidika njegove odgovor­
nosti komunistični partiji?

Mr. Cetič: Kolikor jaz vem in 
kolikor časa sem bil jaz član 
partije, se ni v komunist- par­
tiji nikoli omenjalo odgovorno­
sti člana vladi. Komunistova

kralja Leopolda na prestol.

v možgane, da velja vsa njego- odgovornost gre vedno komun.
partiji, in pod komunistično dis­
ciplino mora izvesti vse instruk- 
cije komun, partije.

Mr. Tavenner: Torej v slučaju
(Dalie na 3. strani.)vsakega komunista partiji, ka-
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Sopotnikom v splošnem -
“sodrugu” E. Kristanu in njegovi “socialistični” 

kompaniji še posebej!
V vseh demokratičnih državah obstojajo primeroma 

majhne, toda silno agresivne skupine' komunističnih lutk 
in sopotnikov, katerih zelo uspešna prizadevanja v prete­
klosti, skrbno skrita za visokodonečimi gesli, postajajo zad­
nje čase vedno bolj diskreditirana, kolikor bolj je poznan 
sovjetski sistem med masami svobodnega sveta. Med temi 
skupinami so tudi nekateri literatje, ki naravnost fanatično 
prodajajo sovjetsko.linijo, ker hočejo pač biti “progresivni.”

Med našimi sopotniki-literati imamo Etbina Kristana, 
bivšega bojevitega socialističnega borca, ki mu ni bilo ni­
koli dovolj delavskih in ljudskih pravic ter svoboščin, zdaj 
pa je na celi črti s totalitarskimi imperialisti in tirani, čeprav 
ve, da so slednji največji zatiralci delavskega in kmetskega 
stanu, kakor tudi sploh vsake demokracije ;n svobode, v ka­
teri more človek živeti človeka vredno in dostc no življenje. 
Sicer pa to ni njegovo prvo “spreobrnjenje” v politiki. Iz 
aktivnega častnika in militarista se je prelevil v bojevitega 
social-demokratičnega delavskega gromovnika ter je kot 
tak tu ustanovil znano Republičansko združenje, ki je delo­
valo za prvo jugoslovansko republiko, kateri je on začrfal 
najširše ustavne svoboščine. Kot rjoveči republikanski lev 
se je potem odpeljal v domovino, po nekaj letih pa se je vr­
ni! v Ameriko kot ponižno kraljevsko -jagnje v svojstvu 
Kraljevega izseljeniškega komisarja, nakar je tu v imenu 
Njegovega Veličanstva Kralja Jugoslavije podpisoval razne 
uradne akte ... To so pač politični skoki, kakršnih ni delal 
med nami še noben “fašist.” “monarho-fašist” niti ne “kle- 
rofašist,” s katerimi priimki naši sopotniki tako radi obkla­
dajo vse one naše poštene ljudi, ki ne trobijo v njihov komu­
nistični in sopotniški rog.

Komunističnim sopotnikom je popolnoma v redu, da 
vehementno zahtevajo zase vse individualne in politične 
pravice, ki jim jih dajejo demokratične države, istočasno pa 
opravičujejo vse zatiranje teh pravic pod komunističnimi 
režimi! . . . Oni zaženo histeričen krik proti slehernemu 
prizadevanju demokratičnih vlad, da zatro subverzivnost 
ali prekucuštvo, kadar koli je tako prizadevanje naperjeno 
proti komunistom ali njihovim lutkam, istočasno pa opra­
vičujejo vse brutalne čistke in protiljudske odredbe komu­
nističnih režimov za železnim zagrinjalom.

Onim so prav dobro znane nikdar nehajoče se čistke 
vseh ljudi politične integritete kakor tudi samih komuni­
stičnih voditeljev, ki se nočejo podvreči popolnoma muham 
moskovskih ali jugoslovanskih gospodarjev; znano jim je 
’vseobsegajoče zatiranje, brutalno vsiljevanje pedantne eno­
ličnosti; znana jim je žalostna in objokovanja vredna usoda 
ljudskih množic in njihova redukcija do političnih in so­
cialnih ničel, — vse te neznosne karakteristike komunisti­
čnih režimov, ki so postale zdaj predmet splošne vednosti, 
so jim znane, pa jim niti najmanj ne težijo vesti. Oni vedo, 
kaj se godi milijonom ljudi za železno zaveso, ampak to jih 
r;e briga, dokler se fe stvari dogajajo onim, ne njim! Oni 
so popolnoma brezbrižni nad neusmiljeno usodo milijonov 
ubogih ljudi, so pa zgroženi in zaprepaščeni, če se te “revo­
lucionarne” metode slučajno proti njim uporabljajo.

Ampak pozicija teh samo-zvanih “progresivcev” posta­
ja od dne do dne mučnejša. ker ljudske množice na obeh 
straneh železne zavese so videle in slišale že dovolj o tem 
“novem redu,” da bi še nadalje nasedale takšni “progresiv­
nosti.” Množice danes dovolj poznajo ta “novi red” ž nje­
govo koncentracijo oblasti, z njegovimi pedanrnim bedari­
jami, ekonomskim izkoriščevanjem, z divjaškimi sredstvi, 
s telesno in duhovno regimentacijo, s terorističnimi akcija­
mi, s prostitucijo sodišča in s totalnim pomanjkanjem vsa­
ke obzirnosti in morale v notranjih in zunanjih zadevah, ki 
karekterizira komunistične režime.

Subverzivna prizadevanja internacionalne komunisti­
čne zarote so odprla ljudstvu oči, da je sprevidelo, da mesto 
da je to progresivno socialno gibanje, zainteresirano za bla­
ginjo delavskih množic in mednarodnega miru, je to v res­
nici izda aiska. reakcionarna in imperialistična kuga, kakr­
šne ni svet doslej še nikoli doživel/Ljudske mase danes če­
dalje bolj uvidevajo, da ni najmanjšega smisla za kakršno 
koli sodelovanje ali kolaboracijo s to kugo bilo za rešitev 
mednarodnih problemov, ki se tičejo njihove lastne blagi­
nje, ali za rešitev mednarodnih političnih in ekonomskih 
problemov sveta. Ljudstva so zdaj spoznala, da ni nobene 
alternative, razen internacionalne demokratične solidarno­
sti, da se najde učinkovita sredstva za nevtraliziranje teh 
smrtnih subverzivnih aktivnosti komunistov in njihovih so­
potnikov, ki ogrožajo civilizacijo in svobodo vseh poštenih 
ljudi.

Iz Cvetičevega pričevanja, ki ga objavljamo v našem 
listu, je razvidna nezaslišana drznost komunistov, ki vam 
mirno, ne da bi z očesom trenili, prisežejo, da niso še nikoli 
videi i svojih “tovarišev,” s katerimi so se često sha jali na 
tajnih sejah . . . Komunist, ki ni sam® navaden komunist, 
temveč celo njihov voditelj in važna osebnost v komunisti-

NOVINE
ZA SLOVENCE “SLOVENSKE KRAJINE” V AMERIKI

Rev. Avgust Antolin so zad- j ve dni meseca majuša vmrli
nji tijeden obiskali v Clevelan- 
di zvekšega vse prekmurske slo­
venske družine i jih pozdravili. 
Vsikdi so se jih razveselili. Pri- 
povedavali so od svojega misi- 
jonskoga življenja na Japon­
skem, odked so prišli pred par 
meseci i se opet povrnejo. Kda 
so obiskali svoje ožiše rojake, 
so se napotili k ostalim Sloven­
cem. Izda so med nami v Cle- 
velandi i izda obiskavlejo dobre 
družine v našoj slovenskoj na­
selbini v Clevelandi. Rev. An­
tolin so doma z Beltinec i so v 
rodi s Mr. Kavašom Tunijem. 
Nemremo našteti vse družine, 
kde so bili v goste j, vsešerom so 
jih želeli imeti. Mr. Hodnik je 
opet pokazal svojo pripravlje­
nost i je z mašinov vozo misijo­
narja od znanca do znanca. Rev. 
Antolini želemo kak naj lepše 
bivanje med nami, dokeč je tu 
i ka bi nabrao obilo darov za 
svoj misijon na Japonskem.

Smrt je kosila ,v stanom kraji 
med duhovniki. V Oseki so pr-

Rev. Jožef Žerdin. Pokopali so 
jih v Lendavi polega oče i ma- 
tei’e. Žerdinovi so doma iz Tur­
nišča. Bila je to tam nekda 
ugledna družina. Pa so odali 
svoje posestvo v Turnišči i se 
odselili v Lendavo, kde so ime­
li gorice. Ednoga svojega sina 
so darovali Bogi — postao je 
duhovnik. Bog jim ga je po 
smrti pripelao nazaj i zdaj so 
oper vsi vkup i bodo hvalili ve­
čno Boga. V duhovniškij vr- 
staj v Prekmurji je pa tak zdaj 
eden duhovnik opet men j e. Na­
raščaja, mladij duhovnikov, pa 
ne dobimo v takšij razmerja 
kak so zdaj odnikod.

V Clevelandi zadnje čase ne­
marno nikšij gostuvanj i hvala 
Bogi Judi nikšij smrtnij sluča- 
jov. Tudi kakšij vekšij bete- 
žnikov nega. Edini Matjaš Ka- 
vaš starejši je prišeo pa pove- 
dao, ka ga je zdaj ne dugo jako 
prijalo nendri v rami, de je pa 
že bolje i opet lehko dela.

BESEDA IZ NARODA
Novi hranilni dom bo 

slovesno odprt
North Chicago, 111. — Sloven­

sko Hranilno in Posojilno Dru 
štvo (North Shore Savings and 
Loan Association) North Chica­
go, Illinois, bo imelo slovesno 
otvoritev novega modernega 
poslopja in urada v nedeljo dne 
11. junija od 2 do 5 ure popol 
dne.

Na to slavnostno otvoritev no­
vega urada so vabljeni vsi del­
ničarji tega društva, bivši in bo­
doči delničarji, kakor tudi Splo­
šno vsi rojaki in rojakinje od 
blizu in daleč.

Nova stavba 45x60 se je pri­
čela zidati junija meseca 1949 in 
je vzelo leto dni, da je bila iz­
gotovljena. V pritličju (base- 
mentu) je velika dvorana, var­
nostna shramba (vault) za 
spraviti vrednostne listine in 
še dodatna shramba za razne 
stvari, kuhinja, ter boiler room.

Urad sestoji iz 5 sob, vault, 
in prostorne čakalnice (lobby).

Društvo je bilo ustanovljeno 
2. maja 1921 s 57 člani, ki so 
vpisali ali kupili predpisanih 
500 delnic, da se je društvo lah­
ko ustanovilo. Največja zasluga 
za ustanovitev tega društva gre 
vrlemu sedaj že pokojnemu ro­
doljubu Mr. Franku Opeki, biv­
šemu glavnemu predsedniku K. 
S. K. Jednote; Mr. Matevžu Su­
hadolniku, ki je bil član tudi 
društva Slovenski Dom, sedaj 
Reliance Savings and Loan As­
sociation v Chicago, kakor tudi 
takrat mlademu odvetniku Mr. 
Maxu Pryzborski, ki »epresta- 
no od ustanovitve vodi odvetni­
ške posle tega društva.

Med prvotnimi ustanovitelji 
(charter members) sta tudi se- 
dajni predsednik John Zalar, i- , 
ma predsedniški urad od meseca 
avgusta 1923 (bil je tajnik dru­
štva Jeta 1922j; in Math Ivane- 
tich, sedajni tajnik, ki je pre­
vzel tajniške posle leta 1923. Ne­
kateri ustanovitelji so že umrli 
—blag jim bodi spomin—neka­
teri so društvo iz enega ali dru­
gega vzroka zapustili, aktivnih 
članov ustanoviteljev danes je

Začetek je sicer bil skromen, 
a vedno je društvo napredovalo, 
pomagalo svojim sočlanom da 
so si postavili lastne domove, 
kateri domovi so danes ponos 
celi naselbini. Kdo je pozabil 
depresijo leta 1933? Tisoči in 
tisoči dolarjev denarja sloven­
skih in drugih trpinov so bili 
prihranjeni, ker so imeli denar 
vložen pri tem društvu in ne na 
bankah, ki so zapirale vrata 
druga za drugo. In ne samo da 
je bil njih denar varno vložen, 
ampak dobili so obresti ob času 
kakor poprej. Naša lokalna pod­
porna društva so pametno rav­
nala in imela svoj denar vložen 
v tem zavodu, in ga imajo še da­
nes (razen par izjem) in niso ni­
ti centa izgubila.

Danes je društveno premože­
nja 2 milijona 300 tisoč dolar­
jev.

Kar društvo danes potrebu­
je, je veliko dobrih zanesljivih 
posojil. Društvo ima nad pol 
milijona dolarjev v vladnih ben­
dih in na bankah. Ta denar bi 
rado vložilo na dobra posojila. 
Dobiček ali dividende zavisijo 
od onih, ki plačujejo obresti 
(interest) na izposojeni denar.

Sedajni odbor je: John Zalar, 
predsednik; Frank Pezdir, pod­
predsednik; Math Ivanetich, 
tajnik; Joseph Petrovič, blagaj­
nik. Ostali direktorji: Andrew® 
Čepon, Gasper Drašler, Joseph 
Furlan, John Jelovšek and Ig­
natius Jesenovec.

North Shore Savings and 
Loan Association.

Math Ivanetich, tajnik.

tembra, zato moram kot tajnik 
sedaj zaključiti račune o tem in 
oddati o pravem času na pravo 
mesto do 18. junija. Ob desetih 
pa bo zadnja seja odbora za Ka­
toliški dan pri fari sv. Lovren­
ca v nedeljo 11. junija. Pridite 
posebno vsi tisti, ki ste sprejeli 
kakšno delo. Zapomnite si, da 
je to zadnja seja. Z bratskim po­
zdravom,

Joseph Hochevar, tajnik.
--------- o----------

Prijatelju v spomin
New Middletown, O. — V so­

boto 20. maja smo v Bessemer- 
ju, Pa. pokopali Jakoba Lesko­
vec. Pogreba se je udeležilo le­
po število ljudi in med njimi 15 
rojakov iz njegove rodne fare, 
ki so prišli iz vseh krajev Ame­
rike, celo iz Sheboygana, Wis. 
Društvo Veteranov I. svetovne 
vojne v Bessemer ju mu je kot 
svojemu članu tudi izkazalo 
zadnjo čast.

Pokoni je bi rojen v Hoteder- 
šici na Notranjskem v Sloveniji 
leta 1891. Kot 18 letni fant je 
prišel v Ameriko in sicer v 
Moon Run, Pa. V prvi svetovni 
vojni je služil v ameriški arma­
di in je bil tudi ranjen. Ko je 
ozdravel, se je naselil v Besse­
mer, Pa., kjer si je naredil lep 
dom in malo posestvo. Zaposlen 
je bil v Metropolitan opekarni. 
Nevesto pa si je bil šel iskat v 
rojstni kraj, kjer je poročil Ma­
rijo Nagode. V zakonu sta se mu 
rodili dve hčeri. Kot veren Slo­
venec je skrbel, da je bila nje­
gova hiša zgledno krščanska, 
kjer se je opravljala skupna mo­
litev. Marsikateri je prejel dar 
iz njegove roke in to še poseb­
no v starem kraju.

Značilne so njegove besede, 
ki mi jih je govoril dva dni pred 
smrtjo: “Ni mi žal za svojo ose­
bo, da grem s tega sveta, ki je 
postal ves zmešan — svojega 
Stvarnika in Gospodarja je za­
pustil; Njegove zapovedi zani­
čuje, sam si ustvarja zakone, ki 
nasprotujejo božjim zapovedim 
in dela tako že tu na zemlji člo­
veštvu pravi pekel. Še bo hu­
do, vojske in prekucije bodo do­
kler ne bo svet spoznal svojega 
gospodarja — Boga”

Dragi Jakob, ki si v nesreči 
spona! Boga in mu sledi! potem 
ves čas, boš deležen tudi Njego­
vega plačila, Tvojo družino naj 
pa Bog potolaži.

Tvoj nekdanji tovariš iz mla­
dih let,

Matijev Janez.

Kulturna kronika

Koncert mladinskega zbo­
ra sv. Lovrenca

Dr. Najsv. Imena pri fari 
Marije Vnebovzete

Cleveland, O. — članom naše­
ga društva sporočam, da bom po­
biral tikete in odrezke od pro­
danih ali neprodanih, ki ste jih 
člani sprejeli za Katoliški dan, 
ki se bo vršil 18. junija, v nede­
lo 11. junija po osmi maši v cer­
kveni dvorani.

Ker je to zadnji čas, prosim 
vse člane, da vsak prinese tikete

30. Naj bo vsem tem izrečena j pa če jih je kaj prodal ali ne. In 
najprisrčnejša zahvala. tudi seje ne bomo imeli do sep-

čnem gibanju med narodnostnimi skupinami, bo mirno in 
nedolžno izjavil, da skoraj ne ve, kaj je komunizem nn da 
ni bil še nikoli član “partije” . . .

To je svet brez poštenja in morale, v katerem danes ži­
vimo in v katerega se bomo pogreznili, če se z vsemi razpo­
ložljivimi sredstvi ne rešimo te smrdeče kuge!

Cleveland (Newburgh), O. — 
Navdahnjeni in prežeti samih 
sladkih čustev in velike ljubezni 
do slovenske pesmi vam bodo 
naši mladi pevci zopet pokazali, 
kaj so se naučili in kar strmeli 
boste, ko bo zopet mogočno do­
nela slovenska pesem iz mladih 
grl. Pri tem vam bodo zopet 
oživeli mladostni spomini dav­
nih dni.

Rožmarin uvene, 
z njim spomin bo vzet, 
tudi ti boš nosil 
v srcu veli cvet . . .

Same take in še lepše narodne 
pesmice vam bodo peli naši naj­
mlajši. Dolge mesece vaje je 
treba predno se mora kaj poka­
zati in kje so pa še druge pri­
prave. Vsako sredo imajo vaje 
in sicer ob pol treh jim najprej 
sestra ubija v glavice slovensko 
besedilo, nato pa pride mojster 
Ivan in celo uro ponavlja, bodri 
in tolaži in kar si še človek mo­
re misliti, da obdrži tempo tako 
živih in razigranih otrok. Zato 
gre vsa pohvala potrpežljivi se­
stri učiteljici kakor tudi g. Iva­
nu za njiju trud in velikansko 
delo, ki ga s tem vršita.

Zato pa, dragi starši in pri­
jatelji teh mladih pevcev, potru­
dite se in nagovorite svoje so­
sede, prijatelje, sorodnike in po­
vejte jim, da poje tudi vaš sin­
ček ah hčerka pri tem zboru in 
da naj pridejo tudi oni poslušat,

Ob 400 letnici rojstva 
Jacoba Petelina Gallusa 

1550-1591
Malo je med nami ljudi, ki bi 

o Gallusu-Petelinu vedeli kaj 
več povedati kot to, da je bil 
skladatelj. Toda kulturni svet 
pozna tega moža že več kot tri 
stoletja. Res ni deloval med 
Slovenci in tudi ni njegovo glas­
beno ustvarjanje specifično slo­
vensko, a bil je prvi Slovenec, 
ki je s svojim glasbenim delom 
stopil v kulturni svet in postal 
viden. Njegovo delo uživa pov­
sod nedeljeno priznanje.

Jacobus Haendl Gallus, dictus 
Carniolus — tako srečujemo nje­
govo ime povsod — se je rodil 
na Kranjskem leta 1550. Njegov 
pravi, prvotni priimek je Pete­
lin; doba v kateri je živel in oko­
lje sta mu ta priimek ponemčila 
in polatinila v Handi-Gallus. 
Žal niso ohranjene nobene roj­
stne matične knjige iz te dobe, 
ki bi nesporno dokazale njegovo 
poreklo in izpričale točen dan in 
kraj njegovega rojstva. Vse to 
je sedaj le rezultat sklepanj, ki 
pa so ostala neizpodbitna spričo 
dejstva, da nasprotnega doslej 
še nihče ni mogel dokazati.

Tako sklepanje je tudi njego­
vo rojstno leto. Na stari, še 
ohranjeni Gallusovi sliki stoji 
napisano: Jacobus Handl Gal­
lus, dictus Carniolus, aetatis 
suae XL, anno MDXC. kar se 
pravi po naše: J. H. G., imeno­
van Kranjec, v 40. letu starosti, 
leta 1590. Torej je bil rojen leta 
1550. Da je bil rojen na Kranj­
skem pa izpričuje pristavek k 
njegovemu imenu “dictus Car­
niolus.’ V tej dobi so s tem pri­
stavkom označevali Slovence,

da bodo videli, kaj znajo naši 
mali pevci. Bodite prepričani, 
da vam bodo zato hvaležni otro­
ci in tudi vaši prijatelji za tako 
lep in prijazen večer.

Po koncertu bo prosta zabava 
in ples, za katerega igrajo tudi 
vaši vse podpore vredni godci 
“Polka Tats.” Pri kozarcu do­
bre kapljice se bomo lahko kaj 
pogovorili o naši prelepi pesmi 
in bodočnosti tega mladega zbo­
ra. Vabim tudi vse novonase- 
Ijence, da pridete k nam v ne­
deljo, da boste videli, da ne spi­
mo spanje pravičnega.

Kje je tista deklica 
v vrtu je sedela, 
lepa kakor rožica 
pesmice je pela.

Zato vam kličem še enkrat v 
imenu slovenske pesmi, pridite 
v nedeljo 11. junija ob osmih 
zvečer v cerkveno dvorano fare 
sv. Lovrenca in veseli boste. S 
peškim pozdravom za zbor,

France iz doline.

ker ime Slovenec v tej dobi še 
ni bilo v rabi. Tudi Trubar je 
imenoval Slovence tedaj “Ker- 
sezenike tiga Gramskega jesi- 
ga.”

O Petelinovem življenju ve- 
m'o le malo. Vemo le to, da so­
di v vrsto največjih in vodilnih 
skladateljev, sodobnikov velike­
ga Palestrine. Da je bil velik in 
znan skladatelj, dokazuje med 
drugim tudi dejstvo, da so ga; 
ne vedoč za njegovo poreklo, 
označevali do zadnjih časov kot 
“nemškega Palestrino,” kajti 
njegova kakovostno visoka vo- 
kalno-glasbena tvornost se je 
povsem razlila v zapadno kultu­
ro. Zadnja leta pa je že povsod 
v glasbeno-zgodovinski znanosti 
prevladalo prepričanje, da je 
Gallus po rodu Slovenec.

Sporen pa je še vedno kraj 
njegovega rojstva. Eni trdijo> 
da je bil rojen v Ribnici, drugi 
— katerih dokazovanja so ver­
jetnejša — pa pravijo, da je bil 
rojen v šentviški gori pri Idriji) 
od koder pa se je rodbina pozne' 
je preselila v Ribnico. Mnenje- 
da je po rodu Idrijčan, podkrep' 
ljuje predvsem dejstvo, da je 
Gallus prvi zanesel na nemška 
tla takrat moderni beneški glaS' 
beni slog. Idrija je bila namreč 
posredovalka med Benečijo in 
Dunajem.

Njegovo življenje je potekal0 
najprej po raznih samostanih) 
ker se je skoro gotovo šolal. L 
1570 pa ga srečamo kot pevc^ 
dvorne kapele na Dunaju. Tra' 
dicijo zbora te kapele še danes 
nadaljuje znani zbor dunajskih 
slavčkov (Wiener Sangerkna' 
ben). Leta 1580 je nastopil me' 
sto kapelnika škofa Pawlowsk®' 
ga v Olomucu, od 1. 1585 dalje 
pa se je naselil v Pragi. Tu ie 
vodil zbor v cerkvi sv. Janez3 
na Bregu vse do svoje smrti le' 
ta 1591.

Življenjska pot mu je bila t0" 
rej kratko odmerjena, vend^ 
šteje njegovo delo čez 500 vokal
no-glasbenih ustvaritev. Na vi'

Ideja
Pod predsedstvom cesarja 

Franca I. Avstrijskega se je vr­
šila seja ministerskega sveta. 
Vsi zemljevidi Evrope so ležali 
na mizi. Ministri so napeto sle­
dili Meternichovim predlogom. 
Hotel je nove zemlje in zahte­
val nazaj nekaj provinc, katere 
je Napoleon razdelil novim kra­
ljem. Cesar je imel lastni zem­
ljevid in se je zdelo, da je za­
topljen v zanimivo Meternicho- 
vo izvajanje. Trenutno je za­
prl knjigo, tako, da je zaropo­
talo in je vzkliknil: “Imam jo!”

Vsi so se obrnili proti cesarju 
in so mislili, da ima sijajno mi­
sel. Meternich se je drznil 
vprašati in zaprosil, da naj Nj. 
Veličanstvo razloži svoje ideje.

“Poglejte, žival je mrtva!” 
je dejal in jim pokazal pajka, 
ki ga je ubil, ko je zaprl knji­
go-

šku svojega ustvarjalnega dela je 
tik pred smrtjo še osebno n30 
zoro val tisk svojih naj večjih de' 

Gallus je izrazit vokalni skl3 
datelj. Vse njegove skladbe 5 
komponirane za pevske' zbofe’ 
od 2 do 24 glasne, so vsesk°zl
cerkvenega značaja ter jih dh'
kuje mojstrska dovršenost v 1 
peljavi. Posebna Gallusova zP3, 
čilnost je tehfiika večzborja, 
je nastala v Benečiji in j° J 
Gallus žanesel kof prvi na seV/ 
Vse Gallusove skladbe odliki 
sočnost, čudovita, včasih nar3j, 
nost drzna modulacija, sam01/ 
klost v iskanju motivov ter fv3 
boka občutenost. Zadnja P1/^ 
posebno do izraza v nekaterl 
delih kot so n. pr. Laments01/ 
Ubi Plato, Pater noster, I10^ 
turn inimicorum, Media vita 
morte sumus. itd.

Omenili smo že, da šteje , 
lusova zapuščina nad 500 ° 
izšla so v raznih zbirkah, od h‘ 
terih je največja “Opus 
cum” (1580—90), ki obsega ^ 
knjigah 474 raznih duho^L 
zborovskih skladb za razU011 
število glasov. Mnogo Gallu j 
vib del je izdala v letih P1

(j/

drugo svetovno vojno in ■-**' vrtik /
začetku te Glasbena mati03 
Ljubljani. m.

O31
m/

To je v glavnih potezah 
lusovo življenje in ustvari31 
živijenepis je skromen, v rn ^ 
zavit, dela pa veliko gov°re ^ 
svojem gospodarju. Z njih1/^ 
je postavil spomenik, trd11 ^ 
od brona in v nesmrtnih d° .j 
živi v svetu še stoletja p° s m 
telesni smrti. Vse njegovo ^ 
govori o njegovi izredni Pl^g, 
bitnosti, resnobi in človeški 
iičini.

Naj bi obletnica rije£0'jetii 
rojstva, ki jo v tem Svetem ^ 
1950 obhajamo, ne šla mim° ^ 
Ob moči in veličini njeg0' ^ 
duhovnega ustvarjanja lSt" ^ 
krepila za svojo duhovno1'3 ’’ 

(Po “Duhovno življel1
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KAPLAN KLEMEN
ROMAN

Najprej je 2 lepenko zagra­
dil ubito šipo. Nato je razobesil 
slike, ki jih je prinesel s seboj. 
Sobici sta pričeli dobivati pravi 
obraz.

Razložil je knjige na knjižno 
polico, na kleealnik postavil no- 
vomašni , križ, uredil posteljo, 
razobesil obleko v omaro in na­
to vse še enkrat preletel z očmi.

Po končanem delu je začutil 
lakoto. Tudi mrzlo je bilo. 
Zdaj šele se je spomnil na peč.

Peči nima.—Gašperčka mora 
dobiti. Dovolj bo, da bo grel 
ti dve luknjici

Petrolejko je našel na tleh v 
kotu. Tudi steklenico petrole­
ja. Nemara so oboje pustili tu 
delavci, ki so belili.

Brez elektrike bo v začetku 
težko.

Stanovanje je bilo urejeno. 
Samo čudno tuje je bilo vse. Sa­
mota je grizla iz vseh kotov, se 
rogala, pa se spet. umikala, ka­
kor da ga draži.

Skoz okno je videl ljudi, ki 
so postopali po cesti. Med gru­
čo, ki je stala vštric barake, je 
razločil tudi Resnika. Smejal 
se m in nekaj mahal z roko. 
Koritnik mu je pritrjeval.

Imelo ga je, da bi vstal in sto­
pil pred barako. Toda ni hotel 
dražiti. Želel je, da počasi sto­
pi med ljudi in da mirno prične 
s svojim delom. Zakaj bi ko j pr­
vi dan moral udariti z besedo? 
Če je Resnik vrgel kamen, v 
okno. zdaj vidi, da ga je zale­
pil. Če bo vrgei še drugega, le­
penke ima do\ olj. Tudi druge 
barake so skoraj že brez šip. 
Zakaj bi njegova delala izjemo? 
V trenutku je kar vesel ubite
v • 'sipe

Ljudje so se počasi raztekli, 
le nekaj otrok se je še potepalo 
okoli. V sobici je bilo mrzlo. 
Klemenu se niti jesti ni ljubilo. 
Čakal je le, da se zmrači.

Z mrakom so zagorele petro­
lejke po barakah. Klemen je 
ni nažgal. Trudno se je vzdi­
gnil od mize, zaklenil vrata in 
odšel v mesto.

Ko je stopil na razsvetljeno 
ulico, je nenadoma z vso ostro­
stjo začutil, kako se je sam po­
kopal. Ljudje so hiteli mimo 
njega, v izložbah so gorele luči, 
življenje je valovilo med hiša­
mi. Ali je med barakami res 
vse drugačno, res vse bolj tuje, 
ali so barakarji res svet zase, 
odtrgan svet, ki z vso to vese­
lostjo nima nobene zveze?

V tem trenutku si je zaželel 
vesele družbe Selških fantov, 
zaželel si je prijetne Vintarje- 
ve druščine, smeha, v katerem 
bi pozabili, da ga čaka prvi te­
žak dan, prvo srečanje z od­
kritimi in prikritimi sovražniki.

Grenko so se vrstile misli. Ko­
liko jih je še zvestih, na kate­
re se bo brez skrbi naslonil? 
Koliko jih je že na Resnikovi 
strani, ki bodo samo čakali na 
prvi pregrešek, na prvo zalete- 
lost?

Kakor slep tava po razsvet­
ljeni ulici. Na vogalu zadene 
ob gospodično. Oprosti se.

Ženska ga gleda z velikimi, za­
čudenimi očmi, ki so kalne.

Klemen mora misliti na te 
oči, ko zavije proti Wolfovi uli­
ci. Kje jih je videl Brska po 
spominih: Plaznikova. S silo
grebe po spominu. Da. Plazni­
kova Milena. Malo pred nje­
govim posvečenjem je šla v to­
varno. Dvakrat je bil pri njih. 
Samo dvakrat. Postlej je rav­
natelj izdal prepoved, da se ka­
ritativni obiski ne smejo vršiti 
po družinah, kjer so odrasla de­
kleta. ,

Tri dekleta so bila, fanta no­
benega. Oče ječen, mati nič 
prida. Ob živem možu je žive­
la z drugim.

Iz medlih spominov vstaja 
Milenin obraz. Boječa je bila, 
nerodna, s čudno nežnostjo v 
očeh.

Klemen se spomni, da ji je 
nekoč dal rožni venec. Lep ro­
žni venec z belimi jagodami. 

“Boste molili nanj?”
“Bom.”
Na Marijinem trgu se Kle­

men zave. Kam prav za prav 
misli iti?

Z dlanjo gre preko čela, nato 
zavije v frančiškansko cerkev.

Zavoljo gašperčka bo že jutri 
uredil.

Vrnil se je v temi, lačen in 
truden. Na koncu kolonije se 
je drl pijanec. Kletve so sikale 
v temo ter padale v gmajno.

Klemen je nažgal petrolejko. 
Negibno je sedel ob luči, do­
kler ga ni pričel zmagovati spa­
nec. Nič ni mogel več misliti. 
Petrolejka je mirno sijala na 
usnjene platnice brevirja.

Legel je in upihnil luč. Še v 
temi je videl ubito šipo in ka­
men na okenski polici.

Zunaj so ostale oči, ki jih je 
srečal na cesti. Velike žalost­
ne oči, ki so se zgubile.

XXL BARAKAR

FactuS sum infirmis infirmus, 
ut infirmos lucrifacerem.

(1 Kor. 9, 22)*

(* Postal sem slaboten s sla­
botnimi, da bi. slabotne prido­
bil.)

'Me This Your Buy Word 
For VITAMINS

■1*1ONE a DAY
MULTIPLE VITAMIN CAPSULES
y^ne-A-Day (brand) Multiple Vita- 

Capsules are—
t«#OTENT—*o«h capsule contains th* 

■ dally basic nasdi of tha f!v» vitamins 
wbosa requirements have been estab. 
fehad as essential to human nutrition.

J—CONVENIENT—take |tist one capsule 
jlcday and you can forget about 

! vitamin supplements until tomorrow,

♦—ECONOMICAL—a single capsule each 
day Is aO you take and all you pay; '

♦-GUARANTEE—t a k e one Ono-A-Oay 
(brand) Multiple Vitamin Capsule each

)» ■ day for sixty days. Your money back
I B you are not satisfied.

MILES LABORATORIES, INC. 
Elkhart, tadlana

miles

Kaplan Klemen je čakal v ža- 
gradu. Opravljen, z roko oprt 
na misale je strmel v prekriti 
kelih.

Cerkev je bila še prazna.
Ministranta je imel. Kremen- 

čevga. Zdaj sta oba čakala.
“Pojdi še enkrat pogledat.”
Kremenčev je odprl vrata in 

pogledal po kapeli.
“Tri ženske in Jakopin, go­

spod kaplan.”
Klemenu so zadrgetale ustni­

ce.
“Pojdiva, Janez!”
Prvič je Klemen stopil pred 

'skromni oltar. Nemiren je bil 
kakor pri novi maši.

Začel je s pristopnimi moli­
tvami. Molil je počasi, glasno, 
da je odmevalo po vsej kapeli.

Ko se je obrnil, se je ujel z 
Jakopinovimi očmi. Bile so ža­
lostne, kakor da se opravičuje­
jo.

Nisem kriv.
Dominus vobiseum.
Z razprostimi rokami moli 

Klemen za celo kolonijo. Tudi 
za Resnika, čeprav je nemara 
on vrgel kamen.

Ko se je pred darovanjem 
znova obrnil, se je zdrznil. Ve­
like začudene oči, ki jih je sno- 
či srečal na cesti, so strmele 
vanj.

Klemen s priprtimi očmi mo­
li “offertorium”—-molitev pred 
darovanjem. Majorem carita- 
tem nemo habet, ut naimam 
suam ponat quir pro amicis cu- 
is.* (* Večje ljubezni nima ni­
hče, kakor je ta, da kdo da svo­
je življenje za svoje prijatele.)

Pri “lavabo” so se mu tresle 
roke od mraza in nemira. Upal 
je, da jih bo prišlo več. Vsaj 
žensk. Toda zmotil se je.

“Zaplula je barčica . . ”
Trofaiach. — Mislili smo, da 

bomo kar za vedno ostali v ta­
borišču, pa smo se le pričeli gi­
bati in odhajati proti morju. Po­
sebno naš slovenski oddelek se 
je izpraznil; družine z mlajšimi 
člani so odpotovale, nekatere pa 
še čakajo in so skoro že na poti 
v emigracijo. Ostali so samo še 
stari ljudje, kolikor jih že ni 
odšlo z družinami ali s sorodni­
ki, na katere sb se naslonili. Pa 
tudi zanje bodo našli kako me­
sto; tako se že oglaša Belgija ter 
jim odpira svoja udobna zaveti­

šča. Nekaj jih je že odpotovalo; 
med nimi je tudi naš bivši žup­
nik g. Kokelj, ki nam je že pisal 
in pohvalil svoje novo domova­
nje.

Mi, ki smo začasno še tukaj, 
se čutimo v naših tesnih bara­
kah čedalje bolj osamljene in 
zapuščene. Izgubili smo vnete­
ga in požrtvovalnega župnika g. 
Malovašiča, ki je bil duša na­
šega verskega življenja. Velika 
je bila njegova skrb za tabori- 
ško kapelico, katero nam je tako 
okusno olepšal, da nas je njen 
oltarček neprenehoma vabil v 
svojo bližino. Pomagali so mu

tudi nekateri taboriščniki, ka- 1 
kor: g. Rihtar iz Domžal in g. 
Babnik iz Dravelj, ki sta tudi že' 
pohitela čez morje v Severno 
Ameriko. Tja se je odpravil tu­
di g. župnik Malovašič, kjer mu 
želimo obilo božjega blagoslova 
in mnogo uspeha pri novem pa­
stirskem delovanju.

Skupaj z g. Rihtarjem je od­
šel tudi g. Sršen iz Domžal, kma­
lu za njima sta se poslovili obe 
Cerarjevi družini, zapustila sta 
nas cerkveni pevec in pevka 
Žonta Rafko in Milica, izgubili 
smo vzorno učiteljico šolske 
mladine gdč. Beričičevo, nada-

Vatikanski rekrutje. — Slika nam predstavlja skupino 38 .rekrutov, ki so bili spre­
jeti v “Švicarsko gardo ali tako zvano papeževo gardo,” v zgodovinskih pisanih unifor­
mah, po katerih se odlikuje ta garda Slavnost sprejetja se je vršila ravno ob 423 letnici 
opustošenja Rima, priča tej slavnosti so bili tisoči svetoletnih romarjev^

50
obletnica 

modela 114Prihranite $50 na ODIN
BEAUTYRANGE na PLIN pri
W. F. Hann and Sons

Regularno $179.50
prodajna cena 

$129-50
2 električna stika

Električna ura in časovnik

Pripravna svetilka

Vrata iz stekla na peči 
Luč v peči

Universal burnerji 
udobno razdeljeni

Na debelo insulirana

Brezdimni broilgr

Robert Shaw kontrola peči

Polna 38 inč. peč
Odobrena od

American Gas Association
©

Kupite z majhno 
gotovino takoj 

in
lahka tedenska ali 
mesečna odplačila

“Kuhajte s plinom”

Mario Kolenc

15505 EUCLID A VE. at TAYLOR
Odprto v torek in četrtek zvečer do osmih

SLUŽIMO GREATER CLEVELANDU OD 1907

GOVORIMO SLOVENSKO

je čevljarn g. Zupančiča in 
Šrojfa z družino. Vsi ti so 
ubrali v svobodno Ameriko, 
kjer jim želimo mnogo sreče in 
zadovoljstva.

Tudi vzorni čebaškovi družini 
se je približal dan odhoda. Dne 
9. marca smo jih spremili na že­
lezniško postajo. Slovo je bilo 
prisrčno, zakaj ičiebaškovi so uži­
vali med nami globoko spošto­
vanje. Hčerka Milica je bila v 
taborišču zaposlena kot šivilja, 
osemnajstletni sin Milan pa -je 
nadvse vestno in marljivo 
opravljal službo cerkovnika in 
skrbel, da je bila kapelica zme­
raj praznično

g. ustanovljeni z avtoriteto nar. 
jo odbora kom. partije. Pouk v teh 

razredih je temeljil na Markso- 
vih in Leninovih naukih, zato 
ni bilo nobenega dvoma, da smo 
delovali za internacionalno ko­
munistično gibanje.

(Dalje prihodnjič).

DELO DOBIJO
Delo za ženske

ženske, vajene splošnega ku­
hinjskega dela in dela v tovarni, 
dobijo dobro plačo in dobra je­
dila. Nič dela ob nedeljah ali 

nasmeh ijana. I praznikih. Zglasite se v
Zgledni mladenič je pristopili 
vsak dan k mizi Gospodovi; vo-- 
dil je tudi večerne molitve, ko 
je ostalo taborišče brez dušnega 
pastirja.

Čebaškovi so doma v Trbojah 
pri Kranju, kjer so imeli pripra­
vno domačijo. Borci za “svobo­
do” so preganjali zlasti očeta, 
vedoč, da se ne strinja z njiho- 
vimi nazori. Obsodili so ga na 
‘likvidacijo” ter ga stalno 
sledovali. Ves čas se je

Cloverleaf Restaurant
The Old Arcade 
Soba urada 62

(113)

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Naprodaj je hiša za 1 družino, 
6 sob, garaža, v jako dobrem 

1 stanju; se lahko takoj vselite. 
za.| Naslov je: 1224 E. 175. St. tele- 

moral i°n Kk! 1-3616.
skrivati in ob prevratu pobeg­
niti na Koroško. — Dobri Bog 
naj blagi družini bogato popla­
ča ves strah in trpljenje ter v| 
novi svobodni domovini obilno: 
povrne vse, kar so doma izgu-' 
bili. -— Veredicus.

(113)

Louis Planinc

Razkrinkanje delovanja 
slovenskega komunizma

'Nadaljevanje s 1. starani.)
konflikta interesov med komu­
nistično partijo in Zed. država­
mi, pripada zvestoba komunista 
kom. partiji?

Mr. Cvetič: Tako je.
(Op. uredništva: Ta ugotovi­

tev ni danes nikomer več nova 
ne presenetljiva. Tozadevne ugo­
tovitve so pred meseci javno 
podajali voditelji francoskih, 
angleških, italijanskih in dru­
gih komunistov, med njimi tudi 
voditelji komunistov Zed. dr­
žav, William Foster in njegovi 
ameriški komunistični tovariši).

Mr. Tavenner: Prosim, nada­
ljujte.

Mr. Cvetič: Nato je govoril
Pero Dragila; njegov govor je 
bil odmev dr. Zoretovih senti­
mentov. v

Mr. Kearney: Gosp. predsed­
nik, žal mi je, da prekinjam na 
tem mestu, toda zdi se mi, da je 
tukaj nekaj, kar mora biti po­
jasnjeno. Ko govori priča o od­
govornosti člana komunistični 
partiji, ali misli kom. partijo 
Zed. držav, Internacionalno ko­
munistično partijo, katere vod­
stvo jev Moskvi, ali kaj sploh 
misli Mr. Cvetič s tem?

Mr. Cvetič: Poizkusil bom po­
jasniti to. Mi imamo komuni­
stično partijo v Zed. državah 
ameriških. Na komun, sejah, 
ko smo razpravljali o komuni­
stični partiji, nismo nikoli govo­
rili, da je treba zanesti komuni­
zem v eno deželo, eno mesto, 
eno sosesko, ali eno državo. V 
razredih kom. partije smo v na­
ših razpravah vedno govorili o 
razširjanju internacional komu­
nizma in v partiji smo delovali 
za1 internacionalni komunizem. 
Odgovornost komunista pripada 
internac. kom. partiji.
Mr. Kearney: In kje je njegovo 

vodstvo?
Mry, Cvetič: Vodstvo je zaje- 

mano iz knjig o teoriji in prak-j 
si, kar bom pozneje tekom mo-| 
j ega pričevanja pojasnil z iz-1 
vlečki Marksovih in Leninovih 
naukov, katerih naukov smo se' 
učili v razredih (komunistič-' 
nih), ko sem bil jaz v komuni-' 
stični partiji.

Mr. Kearney: Odkod so priba-1 
j ali vaši ukazi?

Mr. Cvetič: Ukazi v tej deželi 
so prihajali od nacional. odbora 
kom. partije Zed. držav.

Mr. Kearney: Kje so pa oni, 
oz. odkod je ta* odbor dobival 
ukaze?

Mr. Cvetič: Kakor sem že po­
prej omenil, se jaz nisem nikoli 
udeleževal sej nar. odbora kom. 
partije Zed. držav, toda razredi, 
ki so bili organizirani, so bili

Stanovanje iščejo
Mlad zakonski par z enim ot­

rokom, iščeta 4 sobe med St. 
Clair in Superior, med 61. in 79.

I cesto. Oba delata in skrbno pa-' 
žita na stanovanje, da se kaj ne 
pokvari. Otrok je čez dan v 
nursery v šoli. Kdor ima kaj 
primernega, je prošen, da po­
kliče HE 1-7238 od 4 do 8 zvečer.

(113)

Soba se odda
Odda se opremljena soba, pri­

pravna za novoporočenca; ima 
zaseben vhod in kopalnico. Po­
kličite EN 1-5154.

(114)

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAX ŽELODEC, iastnik
1109 E. 61st ST.

TEL. UTah 1 - 3040 
Se priporoča za popravila in 
barvanje vašega avtomobil*.

Delo točno in do£ro.

IBilillifcj

Money cant buy the 
sentiment expressed 

by a gift of

CENTA
slovenska cvetličarna
CVETLICE ZA VSE PRILIKE 
STANLEY in JULIE CENTA, 

lastnika
1551 Hayden Ave? 
Phone: GL 1-6876 
Res.: GL 1-1539

For your VACATION 
Welcome to

CHRISTIANA LODGE
Slovenian Resort

• The Hotel has 30 rooms 
with connecting showers, 
Central dining room, with 
American Slovenian cooking, 
All sports, private beach, 
boating and fishing, Cater to 
overnight guests. 260 miles 
from Cleveland. Located on 
U.S. 112. Write for folder.

CHRISTIANA LODGE 
Dominik Krašovec, Prop. 
P.O. Edwardsburg, Mich.

Phone 9126 F5

Re-Nu Auto Body Co.
Popravimo vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body in fenderje. 

Welding.
JOHN J. POZNIK 
GLenville 1-3830 

982 East 152nd Street
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Prevarani detektiv
(ROMAN)
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Ker se mu ni posrečilo zavze­

ti trdnjavo s prvim naskokom, 
je moral skleniti, da začne z 
rednim in dolgotrajnim oblega­
njem. '

In to se mora izvršiti takoj, 
kajti čutil je, da ure le prehitro 
bežijo naprej. Dobro je vedel, 
da odlašanje le poveča negovost 
uspeha, in da postane preiskava 
zločina bolj in bolj težavna, ko 
se oddaljuje čas, v katerem je 
bil zločin izvršen.

Še vedno je imel na razpola­
go več stvari, katerih se je la­
hko poslužil.

Ali ne bi oilo priporočljivo 
pripeljati morilca, vdovo Chu- 
pin in Polita v mrtvašnico in 
jim pokazati mrtva trupla u- 
morjenih?

Več kot en morilec, katerega 
so nepričakovano pripeljali k 
umorjeni žrtvi, je zgubil zavest 
in je pozneje priznal dejanje.

Poleg tega je pa imel še dru­
ge priče, katere bi lahko zasli­
šal. Papilon, kočij až, vratarica 
v hiši na Bougogne cesti, kamor 
sta se obe ženski za trenutek za­
tekli, potem pa gospo Milner, 
lastnico hotela Mariembourg.

In ali ne bi bilo priporočljivo 
poklicati tudi nekatere stano­
valce v bližini Poiviere-a in ne­
katere tovariše Polita, kakor tu­
di lastnika plesišča “Pri Mari­
ci”, kjer so žrtve kot tudi mo­
rilec se mudili dalj časa na uso- 
deploni večer.

Seveda, sodnik ni dosti priča­
koval od pričevanja dotičnih, to­
da vsakdo bi izrazil svoje mi­
šljenje, podal svojo kritiko, in 
tako bi že nekaj zrn izluščili.

Goquet, smehljajoči pisar, je 
na sodnikovo povelje pravkar 
napisal kakih dvanajst za zasli­
šanje raznih oseb, ko pride Ver­
nier v sobo.

“Kaj prinašate?” vpraša sod­
nik z najbolj radovednim gla­
som.

Vprašanje je bilo odveč, kajti 
rezultat Vernierjeve preiskave 
je bil jasno napisan na njego­
vem čelu.

“Ničesar — vselej je vse za­
man ”

“Toda kako je to mogoče? 
Ali ne vedo, komu je bilo izda-

V blag spomin
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

DRAGE SOPROGE IN LJUB­
LJENE MATERE

Angele Grili
ki je za vedno zatisnila svoje mile oči 

dne 8. junija 1948
Draga soproga, mama mila, 
več ne čuje Vaš se glas, 
dve leti že je minilo, 
odkar ste zapustili nas.
Sni vaj te le sanje sladke, 
v zemlji tuji, v Bogu tam, 
da vidimo se v nebesih, 
izprosite milost nam.

Žalujoči ostali:
FRANK GRILL, soprog 

ANGELA, ANN, DANIELA, in 
DOROTHY, hčere

Cleveland, Ohio, 8. junija 19-50.

no dovoljenje, da obišče Polita 
Chupina?”

“Oprostite, gospod, še predo­
bro vedo. Prišli smo na sled le 
svežemu dokazu vražji zvitosti, 
katere se sozarotnik poslužuje 
ob vsaki priliki. Dovoljenje, ki 
je bilo rabljeno včeraj, je bilo 
izdano na ime sestre vdove 
Chupin, neke Rose Pitard. Do- 
tična karta je bila izdana na 
prefekturi že pred več kot enim 
tednom na podlagi zahteve, ka­
tero je podpisal policijski komi­
sar.

Začudenje sodnika je bilo ne­
popisno.

“Kaj je ta teta tudi v zaro­
ti?” mrmra sodnik.

Detektiv zmaje z glavo, 
“Meni se zdi, da ni,” reče. 

“Saj tudi ona ni prišla v zapor 
včeraj. Pisarji v uradu policij­
skega komisarja se dobro spo­
minjajo sestre vdove Chupin in 
so mi dali njen natančni opis. 
Je to ženska nad pet čevljev vi­
soka, temne zunanjosti, z nagu- 
bančenim obrazom in stara oko­
li šestdeset let. Obiskovalka 
včeraj je pa bila nizke posta­
ve, ie bila blondinka in stara 
ne nad štirideset let.”

“Če je to res,” ga prekine sod­
nik, “tedaj je morala biti obi­
skovalka ena izmed begunk.” 

“Ne verjamem.”
“Kdo vraga je pa bil ven­

dar?”
“Nihče drugi kot lastnica ho­

tela Mariembourg — ta lokava 
ženska, kateri se je posrečilo 
me speljati na led. Toda bolje 
je, da čuva svojo kožo! Na raz- 
polaso imam sredstva, da lahko 
dokažem svoje sumničenje.” 

Sodnik je komaj slišal besede 
Vernier j e, tako se je razsrdil 
nad nezaslišano drznostjo teh 
ljudi, ki so riskirali vse, da 
ohranijo inkognito morilca.

“Toda kako je vendar mogel 
sozarotnik vedeti, da je bilo iz­
dano dovoljenje za obisk v je­
či?”

“Oh, to je prav lahko, gospod. 
Ko sta se vdova Chupin in so­
zarotnik menila na policijski 
postaji v Barriere d’ltalie, sta 

I oba dognala, da je potrebno, da 
se posvari Polita. Premišlje­
vala sta, kako bi prišla do nje­
ga. Tu se je stara ženska spom­
nila, da ima njena sestra vstop­
nico v zapor, in dotični sozarot­
nik jo je tako dobil v roke in 
poslal svojo zaveznico v ječo.” 

“Najbrž bo tako,” reče sodnik 
Segmueller. Toda potrebno bo 
na vsak našin, da doženemo—” 

“In jaz bom dognal,” prekine 
Vernier sodnika, “ako boste vi, 
gospod sodnik, zaupali to zade­
vo meni. Da dosežem uspeh se 
bom oborožil z vsemi mogočni­
mi sredstvi. Predno nastane 
večer bom imel dva vohuna na 
straži — enega na cesti Butte 
Cailles, drugega pa pri vratih 
hotela Mariembourg. Ako bo so­
zarotnik skušal obiskati Toino- 
no ali pa gospod Milner, tedaj 
bo takoj aretiran. In tedaj se 
bomo mi smejali.”

Vernier ni imel dosti časa, da 
bi ga tratil z besedami. Prene­
ha torej z govorom in se pri­
pravi na odhod.

“In sedaj,” reče, “moram pro­
siti gospoda sodnika za moj pro­
sti čas. Ako ima gospod sodnik 
oddati kako povelje za mene, 
bo dobil mojega zaupnega po­
slanca na koridorju, Očeta Ab­
sinta, enega izmed mojih tova­
rišev. Medtem bi pa rad posve­
til v značaj dveh naših najbolj 
zanesljivih predmetov iz mesta 
umora — Lacheneurjevo pismo 
in uhani.”

“Pojdite torej,” odvrne go­
spod Segmueller, “naj vas

spremlja sreča:”
Sreča! Od te je detektiv naj- j 

več pričakoval. Če je vse do 
sedaj svoje zaporedne poraze | 
jemal z mirno vestjo, je bil vz-j 
rok ■ to, ker je mislil, da ima v j 
žepu skrivnostno sredstvo, ki i 
mu končno zagotovi zmago.

“Presneto bi moral biti be­
dast.” govori Vernier sam s se­
boj, “ako ne bi mogel poiskati 
lastnika tako dragocenega pred­
meta? In ko dobim lastnika, 
tedaj pridem najbrž na sled tudi 
misterioznemu morilcu.” 

Najprvo je moral seveda do­
gnati v kateri trgovini je bil 
kupljen dragoceni demant. Obi­
skati slehernega zlatarja in ga 
vprašati: “Ali je to vaše delo?” 
bi bilo neznosno.

K sreči je poznal Vernier ne­
kega moža, ki bi bil pripravljen 
mu podati zanesljiva pojasnila.

Ta mož je bil star Nizozemec, 
po imenu Van Numen, ki je bil 
prvi v Parizu, kar se je tika­
lo znanja o demantih.

Uslužben je bil pri policijski 
prefekturi kot ekspert v enakih 
zadevah. Smatrali so ga boga­
tim, toda bil je mnogo bolj bo­
gat, kot so ljudje mislili. Ve­
dno je hodil okoli zelo slabo 
oblečen, toda na demante je 
imel pravo strast. Vedno jih je 
nosil nekaj s seboj, in sicer v 
mali škatljici, katero je gotovo 
desetkrat na uro potegnil iz že­
pa kot dela to človek, ki no­
slja tobak.

Ta poštenjak je zelo vljudno 
pozdravil Vernierja. Natakne

si očala, preiskuje kamen od 
vseh strani, naredi zadovoljen 
obraz, in z nekakim preroškim 
glasom razsodi:

“Ta kamen je vreden osem ti­

soč frankov, in vdelal ga je Do- 
isty, ki ima trgovino na de la 
Paix cesti.”

Dvajset minut pozneje je bil 
Vernier že pri omenjenem zla­

tarju, ki je lastoval sijajno tr­
govino.

Van Numen se ni zmotil. Do- 
isty je nemudoma spoznal okra­
sek, ki je bil v resnici kupljen 
v njegovi trgovini. Toda komu 
ga je prodal? Tega se ni mogel 
spomniti, kajti kamen je bil 
prodan že pred tremi ali štiri­
mi leti.

“Toda, počakajte, samo trenu­

tek?” reče končno. “Vprašal 
bom svojo ženo, ki ima za take 
stvan občudovanja vreden spo­
min.”

In gospa Doisty je res zaslu­
žila tozadevno pohvalo. En 
sdm pogled na kamen, pa je že 
izjavila, da je videla demant že 
prej. Par teh uhanov je kupila 
markiza d’Arlange.

(Dalje prihodnjič)

Namizno orodje nazijskega voditelja Hermann Goer- 
inga na javni dražbi. — Francoska vlada je dala na javno 
dražbo 35 kosov zlatega namiznega orodja, katero je bilo 
izdelano po naročilu Goeringa z grbom Goeringovc rodbine. 
Slika nam kaže kupovalko, ki si ogleduje to dragoceno po­
sodo, katero cenijo na $30,000.00. V ozadju je čuječe oko 
francoskega stražnika, ki mu je izročen v varstvo ta nazij- 
ski zaklad.

OBIŠČITE SLAVNOSTNO OTVORITEV

GRDINA APPLIANCE C0.
819 East 185th Street

poslopje La Salle gledišča

v soboto 10. junija 1950
Pridite in se registrirajte za 40 nagrad pri vratih; 

darilo za vsakega
Se priporočava

MR. in MRS. LOUIS E. GRDINA, lastnika.

POMAGAJTE SVOJIM V DOMOVINI!
TUKAJ IMATE NAJLEPŠO PRILIKO!

Vsaka pošiljka je zavarovana proti delni ah celotni izgubi
• IZ NAŠE PODRUŽNICE V TRSTU POŠILJAMO VSAKOVRSTNO BLAGO V DOMO­
VINO. KUPILI SMO VELIKO KOLIČINO RAZNE ROBE, ZATO MOREMO DATI
NAJCENEJE. GARANTIRAMO VSAKO POŠILJKO ter dostavimo podpis prejemnika 
ODPOŠILJATELJU.

Naročila pošiljamo brzojavno ali po zračni pošti v Trst. 
Paketi dospejo v roke prejemnika v domovini

teku ]5 ali najdlje 25 dneh

MOKA
(100 funtov čista)

POŠILJAMO NAJBOLJ POZNANO PILLSBURY XXXX MOKO:
Do Reke ............. 1................................................. .....$ 7.45
Do najbližje postaje prejemnika....................... 10.25

Paket št. 1—$34.95 Paket št. 6—$9.95 Posebni paketi
40 ft. najbaljšega riža 
10 ft. kave (brazilske)
10 ft. svinjske (čiste) masti 
30 ft. sladkorja (kristalnega)
10 ft. najfinejše moke

Paket št. 2—$28.75
25 ft. najboljšega riža 
20 ft. sladkorja (kristalnega)
10 ft. zelene kave (brazilske)
10 ft. špageti najbolje vrste 
5 ft. svinjske masti
1 ft. bibera (popra) v zrnju
2 ft. čokolade in kakao

(sladko)

Paket št. 3—$14.15
10 ft. svinjske masti 
10 ft. špageti (manestre)

5 ft. sirove kave, najboljše 
10 ft. sladkorja (kristalnega)

5 ft. mila

Paket št. 4—$13.25
10 ft. najfinejše moke 
10 ft. najfinejšega riža 
10 ft. mila
10 ft. špageti (manestre)

Paket št. 5—$13.75
5 ft. sirove kave 
5 ft. mila

15 ft. najboljšega riža 
15 ft. najfinejše moke

Penicillin (Merk)
3 milijone edinic................
6 milijonov edinic..............

8 ft. najfinejše moke 
4 ft. najboljšega riža 
4 ft. mila 
4 ft. sirove kave

Paket št. 7—$10.75
20 ft. najboljšega riža 
20 ft. najboljše moke

Paket št. 8—$13.95
20 ft. masti
20 ft. špageti (manestre)

Paket št. 9—$14.35
20 ft. sladkorja kristalnega 
10 ft. sirove kave 
10 ft. najboljše moke

Paket št. 10—$13.75
20 ft. najboljšega riža 
10 ft. masti 
10 ft. mila

Paket št. 11—$19,95
4 ft. masti 
4 ft. sirove kave 
4 ff. sladkorja, kristalnega 
4 ft. najfinejše moke 
4 ft. mila
6 ft. špageti (manestre)
6 ft. najboljšega riža 
4 ft. mlečnega praška 
1 ft. čaja (ceilonskega)
1 ft. bibera (popra)
2 ft. kakao in^ čokolade

z zračno pošto
registrirano v 8 dneh

..$ 9.95 10 gramov.

40 ft. zelene kave ....$28.75
40 ft. sladkorja ....... $ 9.95
40 ft. riža ................. $ 9.95
37 ft. svinj, masti......$12.00
20 ft. zelene kave......$15.75

Paket št 12—$14.25
10 ft. sladkorja 
2 ft. bibera (popra) v zrnu 
4 ft. masti 
2 ft. sirove kave 
1 ft. čaja (ceilonskega)
1 ft. kakao

Paket št. 13—$13.75
10 ft. sirove kave 
10 ft. sladkorja 
10 ft. riža 
10 ft. špageti

Paket št. 14—$13.95
6
2
6

Vz
2
3
6

22
2
3
2

ft. špageti 
ft. kave 
ft. riža 
ft. čaja 
ft. masti 
ft. mila 
špul sukanca 
jard. lastike 
paketa šivank 
glavniki 
krtače za zobe

20 klin za britje

$17.75 20 gramov..

Streptomycin (Merk)
.$ 8.00 50 gramov....$38.00
.$15.95 100 gramov....$75.00

Vsa naročila kakor Money Order ali čeke pošljite na:

AMERICAN EXPORT GIFT COMPANY
31-50 — 42nd Street Telefon: ASTORIA 4-2571 Astoria, New York

LAHKO NAROČITE TUDI OSEBNO BLAGO V NAŠEM URADU, KI JE ODPRT VSAK DELOVNIK
DO 7:30 ZVEČER

Naznanilo in Zahvala
Globoko potrti in žalostnega srca naznanjamo 

vsem sorodnikom, prijateljem in znancem prežalostno 
vest, da je nemila smrt vzela iz naše srede našega dra­
gega očeta

Joseph Gornik
ki je po daljši bolezni preminul, nas zapustil in odšel 
v večnost dne 2. maja 1950 v starosti 74 let. Blago- 
pokojni je bil doma iz vasi Gora pri Sodražici.

Pogreb se je vršil iz Joe Žele pogrebnega zavoda 
v cerkev Marije Vnebovzete dne 5. maja in po oprav­
ljeni pogrebni sv. maši je bil prepeljan na pokopališče 
sv. Pavla, kjer je bil položen k večnemu počitku.

Na tem mestu se želimo prav prisrčno zahvaliti 
Rev. Ruparju za opravljeno pogrebno sv. mašo in druge 
cerkvene obrede. Enako prisrčna hvala Rev. Cimper­
manu za obiske na domu in za podelitev zadnje popot­
nice.

Našo iskreno zahvalo izrekamo vsem številnim pri­
jateljem, ki so poklonili tako krasne vence pokojnemu 
v zadnji pozdrav. Enako lepa hvala vsem, ki so daro­
vali za svete maše, da se bodo brale za mir in blag po­
koj njegove duše. Tako tudi vsem, ki so darovali za 
dobrodelne namene.

Prisrčna hvala vsem, ki so ga prišli kropit in se 
poslovit od njega, ko je ležal na mrtvaškem odru. 
Ravno tako tudi vsem, ki so se udeležili sv. maše in 
pogreba ter ga tako spremili na njegovi zadnji poti do 
groba.

Lepa hvala društvu Mir št. 142 SNPJ za vso pomoč 
in naklonjenost, kakor tudi za tako veliko udeležbo pri 
pogrebu.

Lepa hvala vsem, ki so dali svoje avtomobile na 
razpolago pri pogrebu brezplačno.

Iskrena hvala Joe Žele pogrebnemu zavodu za vso 
prijazno pomoč in postrežbo, ter tako lepo vodstvo po- 
preba.

Ti, predragi nam oče nepozabni, sedaj ko se je 
končalo Tvoje zemeljsko trpljenje, ti ob Tvojem grobu 
še želimo: počivaj mirno v hladni zemlji, dokler se zo­
pet snidemo nad zvezdami.

Žalujoči ostali:

JOSEPH, FRANK, JOHN in ALBERT, sinovi 
MARY in ANNA GRZYBOWSKI, hčeri 

VNUKI, VNUKINJE in VEČ DRUGIH SORODNIKOV 
V stari domovini zapušča SESTRO in več 

SORODNIKOV

Cleveland, Ohio, 8. junija 1950.

-AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhujše šele pride


